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Ocenbio 1372-r0 Bokkaw1s0 GErs BB nocrbaxift pass B Heanont =

~ possparuica B Tockamy Becmofi cabayiomaro roaa *). Mepsoe (I) u3np cab-

AYOIHXD HIKe NNCEM'B, BayaToe 10-ro aBrycra H KomyesHoe 27-ro, Hami-
caHo nub #3% Yeprannyo; 1T0 OHO OTHOCUTCA KB 1373-NY rofy, ToXy Aoka-
3aTeIBCTBOND CAYAATH CN0Bs Bukkawuno: Sexagesimum enim annum ago;
OHb, kakb m3BkcrHo, poxmaca Bb 1313 r. Iucwwo obpanteno kv Mainardo
de'Cavalcanti, ¢ koTopsiys Bokxawyso comencs 8 Heanont ente 83 1362 —3
rogaxb. OHO HAaOAHEHO ikano0auu HA COCTOARIE 310POBBHA: MK Y3HAEMD, YTO
y:ke BB 3Ty nopy Borkaugso cTpajaxs Toit Goxbsusio, KoTopoft moaBepraica
i Ilerpapka, r.vropad sacranitia ero caxoro, 8b Ausaph um gespark1374 r.,
OCTABUTH TOABKO-YTO 3audryio Mub Laeeipy *).—Boaksus omicana mox=
po6iio, LeARIIN MTPHXAMY, Cb GLITOBLINU HOAPOGHOCTANY, KD KOTOPHMD Npi=
yuirs mach astops Jlekazcpona. Borkawuso 3a6oalas Houso; BB mbAoNs
Roxk mmkoro, TOMLK0 nadstabat mihi sola ancillula quadam, cujus mul-
tis annis obsequio usus sum*—pbpoaruo Bpyna, ynonsnyran pb 3apkh-
maniz Bokkayybo: Ancora lascio alla Bruna, figliuola che fudi Ciango da
Montemagno, la quale lungamente & stata con meco, il letto nel quale
era usa di dormire ad Certaldo, ciod una lettiera d’albero, una coltricetta
di penna, un’ piumaccio, una coltre bianca piccola da quel letto u 1. a. ).
Janke, wu nepemocuvca BB Lu3Mb-MCIKAro ropopxa, rak cepbesnas Bpa-
ycOnas moMOmb He MHCINA: HpICYTCTBYenD npu contuganin cochaeh, xo-
CYUXD J01efl, TOAKYIIUXD 0 TOND, EAKD 104046 3a6onTBueny, B npusn-

1) Cu. xponosorito Borxasyso y Witte, npu ero ncpesoxs Rexaue-
pora (3-e Ausg. 1859 r.) v. I, p. XCIX.
) l.ec. XLIVn C.
3) Opere volgari di G. Boccaccio ed. Moulier, v. XVII: Lettere vol-
gari di G. B. p. 139—140.
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Balbninx's XOMODOIIEHHAT0 wxym, KOTOpHR x#eTh u phxers GoAbHOrO H

. TOBOPHTD, BB YcrlokoeHie, 9T0 06XerYuss ero, BRNYCTHBB €My He KPOBH,

a CMepTOHOCHAro A3, OTH KOTOparo OHb necoxnbHHO GH yxep®.

~ Ho nepefigy kb Goabe Becexony cloxeTy, NpooA&acTs BOKKaTIHO: CAH-
warp A, UKmers oHb Aanbe kv KaBaabkaHTy, 910 TH XKemuiacd, B MOAO
Bora u BchxB CBATHXB, 9T06H Gpakh TBOR GHXD cYACTAEBD. —Bb mucHNb
noxs X II, oGpan;einon KD ToMy :ke KaBanskants, Bokkayubo mpocHTD
ero MOKNORHTHCA HOBOMY ero cBodky (novus affinis tuus), Nomaty chmy -
frosa (Donatus Jacobi). Pasywberca Donato Acciaiuoli, cump fxosa &

_ Opats AnAper HAH AnApeHHM, YHoMAHYTOR BT AyXoBHON® 3aBbmanin frosa

ot 1356 roxa ), sumepmes BB nepsuft pass (1364 r.) 3a Francesco di
Simone Guidi, rpada di Battifolle e Poppi, Bo Bropofi — sa Mainardo
Cavalcanti %). KaBaxskanTn, crano OHTh, skeannca ua Brosb. Hsskcrro, aro
BJOBift Gpakb yxe Bb Puwb Onab obcraBrensd uende moseTHnMH 06pajans,
9byb AbBUYIfl, H YTO ITOTD MpPeAPA3CYA0KD NPOAOAKACTD CYMECTBOBATD BH
o0H4aAx b eBponefickaro npocronapoasa. Takb MesxAy npouuxs u BB Hraniu,
Tlo crosaxns Angelo degli Ubaldi, ropuckoncyasta XY-are Bika, B Ilepya-
sin BROBH BbE9aAuch Aumb HOYblo. JTEND 06BACHIETCK Ofobpenie, KoTo-
poe BHCKA3HBaeTh Bokkayyso BB paséupacuons Haum muceMb: ,Audivi te
sacros cclehrasse hymeneos, face tamen nocturna, ex quo arbitror te in
id ivisse consilium, quod tibi, quibus potui et emnihus rationibus, suase-
ram*®. — Fcan Bb arycrd 1373-ro roxa Bokkauubo uors SHATH N MO
cayxy o Opax} KaBanbkanTh, To neo6xoamMo NPEANONOKHTL, 9TO OHB COCTO=
axca mmp He3afoaro nepeAn Thub. .

9-ro aprycra 1873 roxa dr0penTifiny PMEIM YUpOAUT oHA MOAB3Y
crpexamuxca kb ao0popbrean® kaeeapy Aas Toakopamia BokecTsenmoft
Kouentin, ,u3b KoTopolt . HeyucHHe MR MOTYTH U3BIEYb HACTABIEHid,
Kaxs w36braTs nopokosd u mpio6pkcrs RoGpHe HPaBH M HAYUNTHCA Kpa-
corans Kpacaophuia®. Ha ary kaceapy ecrynnrs Bnepswe 23-ro oxratpa
1373 roaa Borkauiso 3). — Hame nucsro % I noxasmsaers, 910 13-ro
centa6pa Toro xe roxa oud Grivp eme BB Yepraappo. Ioayymsb nuchxo

) Cu. L. Tanfani, Niccols Acciaiuoli: Documenti p. 189.

) Litta, Famiglie cclebri ilaliane fase. LX, disp. 106; Acciaioli di
Firenze, parte II, tav. V. .

%) Witte 1. ¢. XLIIL.
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Bokkawtso ots 10—27 asrycra, Kapapkanmi Taxs 6HIb TpOUYTH Onu-
canie:’ ero Hepyroeb, 4To mpocaesiiacd. 3a 9To Graropaputs ero Bok-
K39950 OHCHHOMD OTH 13-ro centalps, NMpHpaBHEBAA CBOENO APYTa K'b AXeE-
cannpy Maxeponcrony, Mapky Mapnexny, Ioxneio u Ap., Takxe mpoxt

WTHMD CAe3W yMiieHid; 61arojapuTh 33 HOASPKW, BB KOMPRL% OHD He-
phako Ey&AaNCd, Taks KAKD He Ynbab YCTPOHTH cBoero MaTepiaibHATO mo-
noxenid, Eakb cbynbas 1o cakaats Apyrs ero Merpapka !).—Kyxa aape-
COBAHO BTOpO@ DHCHMO—O0CTaeTcA HeirsRLCTHEDID; ACHO TOABLEO, 4TO HE BB
Heanoas, motoxy 9ro BoKkauqno NmpOCHTH CBOero Jpyra NOKAOHATHCA OTB
Hero, Koraa 6yZers mucats b5 Heanoab, coeft cynpyrd m ApYTHND, MeHKAY
NpOTHYb ,HOBONY TBoeMy cBoaky, Jlomaty, cwmy flxosa®, T. e. Jlonary
Acciaiuoli. O mocabauexsd u3pherio, g0 eme oROmell 0HB OTHPABHACA BB
I'penito, mocranmnft Tyaa Benkuns cenemanoys Hukoaaexs Acciaiuoli, ko=
Topuft Bb AnBaph 1365 roaa cabaans ere ceonys HanberankoNs BB Kud-
secrB Axafta u BB kacreasanin Kopumea. B 1373 r. oup Bepnyaca H3b

I'penin *), ® Hapo mozarats, 4o 13 Cen'mﬁpa Toro e rena Bokkayino

y#&e SHANH O ero BO3BPANICHiH.

Hnrepecate Bcero Bo Bropons mucbNb B3ragyb crapiuka Bokkayuso na
csoft JlekaMeponh, B3TAARB, XapaKTepu3ylou(ift BTOpyio 10XOBLUY €ro JuTe-
patyproft gbareasHocTH W mpoapTawuifica ¢b 60-xb roposs. Jlo ThXB
vops nbeems AoGBH i KI3NEAHOR MPO3H, ONB CTAHOBUTCA 3IPYAUTOND H
npouoslHEKOND RPABCTBERNOCTH; eMy Ouao abrh 40, KorAa cosepmHaca
3TOMD MepeNoyb: HOAAraTh, 970 Bb 1363 —70-x5 rofaxs Hanucann neh
ero yuenHe, 3RIUKIONCNYCCKie TPYAN %). — KaBaAsKanTH nHCAND exy Cb
EEEOTOPHNS CHYUIeniexs, 910 He TuTANL (1e ero Tpyassd (libellos meos);
Borka1gro oTBbyaers, 9ro m3pnicuie He * ®ficra, €ro vpyAM He TAKOBH,
yto6n cabosaro cmbomTh MpoYecTs HXB, OCTaBIAA Bb CTOpoRE BCE ApYy-
roe. K5 Tony se abraift 4aps, KOPOTKiA WoR, %0072 WeHA, AOMAUMIA
3260TH: —BCe 3TO NO:eTh CTBICYb OTDH 32HATIAA HETOJILKO XO0M00r0 BOHHE,
HO H cTapnka yuenaro. TH nmumenss xub, 4T0 DPUCTYORUIL K YTEHi0 3HX0M;
aTe X0POIo, ec1 e HafiieTca AyTware sanaria. Ho BoTD %cro a e Noxsa-
A910; TH J03COILTH CEOUMD AOMAYS SuTATH nou Aoxamuia myTun (dome-

') Cx. Amorosa visioue, cap. XIV, terz. 19 seqq.
%) Litta 1, ¢. Taafani, 1. ¢. 150, -
%) Witte 1. ¢. XCIX. , -
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sticas nugas). He ghaaft Toro, mpomy Te6d. Th 3Hacmb, KaKD MHOFO TAND
HenpiANgIHAro, MORCTPeRalomaro kb rpbxonnoll M06sH; s He coxabBaiock,

YTO YCCTALXD FHKCHIUHD 3TO HE IIO6Y;IXIT'B Kb HCAO3BOJCHHRND HOCTYNKAND, .

subeunt tamen passu tacito aestus illecebres. IIpenoctaBs sTo gremie iomo-
IaNb, KHYANECA BD BAPoAB, 9T0 MEOrHXD YCCTHHY'D KeHD OHH COBDATHAH.
Ecan Te6a ne TporaerTd 9eCTh TBOHXD Aax’h, To Hoxkarbh xorb wens: BbAb
th, KT0 Gy/eTH YHTATH MeHS, NOYTYTh MeHS IPASHHMD CBOLHHKOND, CTa-
puxond mpeawboxbens, Kalao mepeckasxBANMEYND Yyskie rphmkn. Y wens
ne Be3nk HafijercA sau(UTHEKD, KOTOPHA cxasars Ou: Ilncaxs oms a0,
GyAyur eme lomomefi W NOHY:RNeRHHR NpHKasamiews csume (Kopozesa
loansa?). Moey BO3PACTY 9T0 HENpPBAAYHO, H XOTA 4 He GCOGeHHO Zo6poxat-

" TeNcA'B, H OHLID HMD eme Mende, 8 He xexarp OH, 9TOOH Mo EMS H C1AB3

3anATAANH GHAR Bb II43aX'h TAKHXD HERI{HHD, KAKD TBOH.

TaxoBa 6bra Touka 3pbuia Bokkasypo akrn 20 coycra nocad Toro,
EAKD OKoHYeRs 6eurn (mpubansarensno b 1353 r.) lexauepons, BB mpe-
AHCIOBiH Kb KOTODOMY OHB BHpa3urh MabHie, IT0 HMCHHO BeHIIHAND €ro
pasckass 6yAyTh RauGorbe nOANEH: CTHANIBOCTH H CTPAXD 3ACTABISIOTH
HX'b TAUTh BB IPYAN ANGUBHOE ILIaAA, 3ATBOPHUYCCKAA KU3Ob BB ceibh ma-
BOAHTH HA HHYB FPYCTHB® MHCAM; KYIHHA BCCTA3 HANJETh BO3MOKHOCTH
pa3BreyLCH; BYioGIeRABND Keumunans Bokkauyso npeararats Jlekaycpons,
KAKB Cpe;ICTBO passicieHid. — Bp 1373 r. oms Gourca gaie MHCIMH, 9T0
ero cO0pHNKD MOXETD NONACTh Kb HIYD BB PYKH. .

B micad noxenanif Cuoexy ApYTY BokkaTib0 BHpaxacrd 0 cabAyo-
mee: STOGH OB AOCTOMUEND 06pA30ND BOCHTAND GYAYLIArO CBOCTO cuna,
futuram tibi prolem.
~ Mbesmb ¢b mReGoxbMIDND cnyerd, 23 OKTACpA 1373 r., Boxkaguso ncry-
nuAb Ha Kaeexpy BB Kadectsd nepearo ny6anuuaro Toakosatens BoxecTen-
uoft Koxeain. BuzoSuvsunuiasca 60a%k3nb npunyAwia ero npeKpaTaTh YTenie,
 owb yaanmica B Yeprasspo b ausaph mau gespant 1374 r. Bo orors

NPONCKYTOKD BpaMeHH, MexAy OkTAOpewd 1373 m aupapews wil ¢espa- .

b cxbayomaro roga, y mpiarens ero KamarpkanTu pojuicd CHHD, M
Bokkawyb0 GHLYR €ro BOCHPCCMHFKOND, O 9D OI'b CAMD JUOMUHAETH Bb
nucbyl, KoTopuins noceaTir, Kasanskantn csoo knury: De casibus viro-
rum illustrium. focsaruteasuoe nucbyo otnocars kv 1374 rozy *). Bos-

.

') Witte 1. ¢. LXV.
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KayIs0 NMpOCHTH BB Hewd Kasanskant: tuo nomine emittas in publicum;

" pajo moxarath, YTo Ramucauo ouno pante 19 inxa 1374 r., T. e. cxepr

Herpapku, nuaye Bokkawyb0 He 0CTABuT 6W BB Kuurk, panbe Toro Hami-
cagmofi (Diu.... emunctum ex- ingenio meo opusculum... me penes ocio-
sum fuit), crbayomuxs c10BB, KPACYIOUHUXCA HA e NOCASAHHX'D CTPAHH-
maxb: Attamen, cum humanum peccare sit, compatiendum ignorantiz est
mee, non arrogantiz imputandum. Sane ne perseverando videar aeterni
luminis hostis, quaeso per dulce atque praeclarum decus philosophi® pru-
dentiores indulgeant. Et i3 potissimum, qui splendidissimum tim morum
spectaculum, quam commendabilium doctrinarum jubar vividum est, Pet-
rarcha laureatus insignis praxceptor meus, aequa cum cacteris qualitate

‘agat, ut suppleatur quod omissum sit, et superfluum resecetur.

Tpakrats De casibus virorum ilustrium unrepecens He cToabKo mo cBo-
ANb GiorpadmieckoMs H HCTOPHYECKHND AAHHNND, Huboomuns uzskcTEy
nbABOCTD Mumb BB TEXD HENHOTHXD CAYYaaxb, KorAd BokkaTib0 FoBOPHTH
0 coOMTiAXD HEAaBHHXB, Jubo umb BupbENNXB (cA. r1aBH o repuorh
Asmnckons, 0 dumnns Karanckoit),—ckoabKko 10 Th¥S pasynmichimms,
KOTOpHA, aABIAAch mocad u3BbcTHAro mmkIa pascrasopb, NPeJCTABIAIOTD
KaKb-0H Hxb BpaBcTBCHDHIY BHBOXB. Buabaute u3b Macent o0muxs whers
HPABOYUNTeLHAM0 XAPAKTEPR, YTO Bb HIXb MPUHALTEKUTD caxoxbaTens-

TOCTH MMCAH, Mipoco3epuanilo caxoro Bokkawuso, B 4To adopusny, BHHe-

CeHHOMY U3 YTeHid EAACCHKOBb—TaKie TPYANO, KAl'b TPYAHO YCTAHOBHTH
nojo6moe Abxenie A1a AupaxTideckuxs counteifi u mucens Merpapru. (-
JHA FMABH N0CBAMERH Yy Bokkawyyno o6ugms o6auyenisnsd ropauxs (I, 4
13; 11, 5), zerxobpmuxs (I, 10), caagoctpactuuxs npaputencd (I, 4),
nepbaecreennnxs wpuctors (1, 4) u xaguuxs (VII, 7); ects raasu o mo-
caymanin (II, 2), moGocra:ianiu (Il, 8), o6mant (II, 23), o Graropoxcrss
(VI, 3) u 7. A.; 0 swenmuuaxs (I, 17: In mulieres): 3akcs Borkagyso o1-
KPOBCUC'S U FOBOPHTH OTH ce0A: B3rAAAH HA MCHUUIHY BB CYMHOSTH Th-
e, 910 ° BB ero Corbaccio m BD MHOroYUCACHHEHLD NpoU3BEACHIAXD CPeA=
mesLroeofi arjasTukn: Blandum et exitiale malum mulier—pasyuterca, ¢b
HEMNOTHLH HCEJIKYeHiANH, ITO—TOTD Ai¢ NOEOPOTD K'b pUTOPH3NY, BHpa&e~
Riexb KOTOparo cIy:mTb yaiaach cocraplpumaroca antopa uepeAs o'u.ponen-
HOCTBI0 cBoero Jlexaxepona.

' ][:m xapanTepucriky meanuxs vo3apLuifi Dokragino BB cpamemn cB
thb, 9T0 ¥ siero u y Herpapin »i1 noran-GH HA3paTh KIACCHYCCKUND TO~

.
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HHKOXB, HHTEPECHH [NaBH (1, 15; I, 1, 17), nocBAmeNHENA BOCXBAJERII
mmier. H3sberno, kars noariyecku Bocnasb ee ¢B. PpaHNUCKD; BB HiK=-
Hel uepkBH BB AccusH [{xBOTTO H300PA3HID eI aCKeTAIECKO-ACHOKDATH=
© YecKoR HXeaxd; HO pa3BHTie rOPOACKON KH3AH AABHO CTANO Ch HEME BB Pas-
phan, # Torp e JIKbOTTO, KOrAR IYECTBOBAND Ce6i ropenTifickins Oyp- -
#ya, BO3CTABAAD UPOTHBD BOCXBANABIAXD HHMETY, KAKDh BONLHY, TAKD
H HeBoXBHYM '); To:ke roBoputs nospube Fazio degli Uberti 2). H »b raa-
3axs Bokeavso cyAn6a GHAHAKa mpefcTABASAACH HKANKOR: BCAKIA ero cro-
poHuTCH, HUKTO He X04eTh HMBTH ero cBomus Apyrows. HeyAmsutexouo,
970 Bee HAXKACTD ACHErD, » : )
poichd virtute
Senza danari nel mondo si vieta.

11 cui valor, se fosse alla salute
Di quel pensato, ch’uomo pensar dee,
Non le ricchezze sarian si volute.

Ma io mi credo, che parole ebree
Parebbono a ciascun chiaro intelletto -
11 dir che le ricchezze fosser ree,

Aveggnacht in me questo difetto
Piuttosto che in altro caderia,

Tanto disio d’averne con effetto.

Ne da tal desidero mi trarria
Alcun, tanto il pregar mi par noioso,
Che di danar sovvenuto mi sia ¥).

J caxt, Bokkauybo W BB MUCHNAYB, it BB CTHXALD ¥) KAKyercd HQ CBOO
65An0cTb 1 06pamactes 3a NONOILI0 Kb APY36AND 1 GIArOTBOPUTEALHOCTE
BCANYACTD, KaKB Go:kecTBenHoe yerpoenie. Bee aTo or3mBacrca abficray-
© TCABHOCTHIO — H PAAOND Cb 9THMD OT3HBAOTCA o0uynd uLcTOND BOCTOP=
Acennua noxain 6anocrn, manp. vb De Genealogia Deorum (1. XIV, c. 4
in fine), n B De casibus.—O0 fale cognita plurimis, humilis et appetenda
paupertas...0 quam pulchrum sanctumque plurimum, tecum parvis insis-

———

') Carducci, Rime di Cino da Pistoia zte. p. XXXI—II, 143—146,
") L e p. 302—8, NoNs VII & VIIL .

?) Amorosa visione, ¢. X1V, in fine,

) Rime ed. I. Mouticr, souetto No VIIL.
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tere laribus, rura diligere, solitudines colere, superflua vilipendere, sub
arborum umbra, secus argenteos rivulos meditari ceelestia volentes (1. ¢.
I, 15). 1 Bokkayuso mpu Jpyroxs cayya’h Bosppauaered Kb 9ToNy Dauera-
PHKY, 9T00H pa3ckasats Hays fabliau (fabellam), caHmanERR AN B loHO-
CTH OTB CBOGTO y4uuTens, acrpomona Ampanome peaw-Herpo (I, 1), me

pa3b mommnaenaro myb b De Genealogia. S npuBexy ero pasceass BB 3=
© Blevemim. . ' : -

»Cum igitur juvenis Neapoli olim apud insignem virum atque vene- .
ribilem Andalo de Nigro Genuensem caelorum motus et syderum eo do-
cente perciperem, inter legendum die una hujusmodi verbum occurrit: Non
incusanda sydera sunt, cum sibi infortunium quaesierit oppressus. Quod au-
diens, festivus, esto longaevus, hilari vultu inquit: Hoc profecto lepida fa-
bella, et antiquissima probatum est. Quam, quibusdam egregiis nobilitate
viris auditoribus sumptis, et a me peroratus ut diceret (cum placidi et
flexibilis esset ingenii), confestim diserto sermone sic inquit:

Sedebat forsan in trivio Paupertas amicta centuculo, et obducto su-
percilio, et sccum (ut moris est) revolvebat plurima. Eo ferente casu,
Fortuna superbo fastdef numine pleno transiens, oculos injecit in eam.
Adversus quam ridentem atque practereuntem Paupertas, nullis fere onusta
laciniis, surrexit et acri vultu- inquit: Quid stolida rides? Cui Fortuna:
Miror te ipsam macie obsitam, strabosam, scabiosam, pallentem, palliastro
tenui, semesisque vestibus semitectam, amicitias fugantem accanes quocun-
que veneris excitantem, ef non urgente extremitatis tuz verecundia, in soli-
tudine residentem.—His irritata Paupertas vix manus continuit dixitque:
Ecce si insipida arbitraris, quasi dea sis, ut stolidi credidere, te quidem™
agente, sic ferme. Non equidem, quinimo me volente sinamus haec: cum
tibi sit plena mollisque cutis, roseus color ac purpurea vestis et ancilla-
rum longior ordo. Visne mecum in palaestra certare viribus? Vides tu, ait
Fortuna sedato risu, quam obstinati animi haec misella sit? In ultimum
gentium sortem illam deduximus, nec mentis tamen superbiam satis ad-
huc opprimere potuimus. Catayers nepeGpanka mexny Fortuna n Pauper-
tas,, koTopas Burosopusaerb ce6h mpaso: ut fas sit victrici victz quam
voluerit ponere legem. Hcxoxs GuTBM GaaroupiaTunft A14 RMETH, KOTO-
pas ofpamactea kb dopryrd ¢b Takmun TpeGosauiens: Tuo quippe arbi-
trio (postquam sic errori veterum visum est) posuere superi Fm.'tunimh In-
fortuniumque. Fgo medium volo tanti imperii subtrahere et jubeo ut in
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publico Infortunium palo alliges firmesque cathenis, ut non solum nequeat
cujusquam intrare limen, sed nec inde discedere, nisi cum eo gui nexus
solverit. Fortunium quovis mitte, tuque a jure meo, dum id feceris, libera
esto. Mirabile dictu, quod nunquam ante fecerat, nec erat factura in pos-
terum, annuit: Paupertati hac vice Fortunam servasse fidem, .et Infortu-
nium palo alligatum solis solventibus liquisse. Ex quo satis, optimi juve-
nes, potestis advertere veten fabella probatum, quod ante non insipide
dicebatur. . ’
Pascka3b Bokkayybo OTHOCHTCS Kb TOMY AHTCDATypHOMY POAY, ROTODHH
6uurb u3pbertns Bo Ppanuin noxs muenexs: Debats, Desputoison, u 8w Hra-
Ain passuacd, BEpoarno, moas ¢pannysckuns Brisniews. Kakd BB crapo-
¢pasnysckon aurepatyph cymectoBain Bataille de Karesme et de Charnage,
Desputoison de 1a Sinagogue et de Sainte-Eglise, Taxs B renyssckoe craxo-
tBopenie XIINI—XIV . BuBoauts Ba cneny npemupatomuxca Gula u Ratio *),
H nofoGute ke clokeTH H36upans Bonvesin da Riva. Mu nwbens akao cp

paauonnmlomxo QJL1CropHYCCKAro kRanpa, He BCErAd KOPCHUBIArocd Bb H3-

MHUICHiAXD WKOAH, & MIOTA3 U Bb HAPOAUHXD MpefcTaBieniaxb. PopTyna

Bb noBedal Bokkayybo—Rond HapoAHHXD Cka3okd, Hamp. pycckuxb: For-

tunium, Infortunium — aro st poam, nocraromisca venosbry: bona for-
tuna, mala fortuna *). Knaccnucckift asuksb nesnaers fortunium, ono ss-
agerca BB cpeanie phka: fortunium=Glucke, geluck npotuBomoiaraerca
infortunium=unglucke, ongeluck *).—Ecm a nossomurs ce6s nepesecru
fabella Boxkagubo cosows fabliau, To cxhaans 310 He moToxy, YTOGH Morb
Cb NOA0KNTCABROCTBIO YEA3ATD HA TAKOBO{ ICTOYHLED €ro pa3ckasa, a JNMIb
@REAAA NANONUNTH, 9T0 upn u3BLeTHOND 3HakoMcTBE Bokkayybo cb moph-
cTBoBateAbiiofl anTeparypolt dpamniu Tamoft NCTOYHHKD npcnc'ramme'rca
nan6oake phpoaTnrND.

') Lagomaggiore, Rime genovesi della fine del s. XIII e del prin-
cipio del s XIV »w Archiv. Glottologico II, 2, p. 296—304.

*) Ca. ppescranacnie eoprynu ®n Jexawepons, Giorn. X, Nov. 1.

*) Ducnuge Gloss.: fortunium, finfortaninm; Diefenbach, Sup-
plem, a, v, ‘ :
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TMucsya %% 1—II nevatawrea no pn. Riccard. 803, mo konmim, ch-
penmoft ¢b cisnckoft pykonucslo u yeryumaenwolt wab r-xn Kaprown Gar-
giolli, 6uBmu¥b npodeccopond aunea »b Miavennd, nuub uenrpassaLNb
NMpOBI3OPON'D Bh UTAIbAHCKOND MuuHCTpcTBB Hapogsaro mpocsbmenis .')
Hssbcrona poronl no oTpwBKaNDb, UHCHMA 3TH NEYATAIOTCA BHEpBHE Bb
noxsoxs o6nent.—Iluceuo X Il uspieyeno usnp cabayomaro m3pamis:
Toannis Bocatii De Certaldo historiographi clarissimi De Casibus virorum
illustrium libri novem. Aug. Vindel., studio et opera Hieron. Ziegleri Ro-
tenburgensis. MDXLIIL :

3a mbroTopmsa ucnpaBieHis TeKCTA M noACHCHIA Kb HeMY npudomy
Noio Gnarofaprocts npod. Ilomanoscrony

.

Auxcxcandps Becerosexisi,

) O prn. cu  3aubaania Baldelli B mnax. Moutier, Op. volgari di
G. B. t. XVI: Rime, p. 155—7. nota 3.' :
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Generoso militi domino Maghinardo dé Cavalcantibus praeclaro Regni

Sicilia marescalco.

Miraberis, miles egregie, qu(;d tam diu distulerim ad

tescribere, nec dubium, quin accusandus essem, ni in contrari-

um surgeret honestissima, esto odiosa tam longz dilationis
causa. Audisse potuisti, ni fallor, quantum infirmus fui! Heu
mihi! Dixi fui, quasi pon sim; imo sum. Et quod multo pe-
jus, nulla de proximo spes mihi salutis est. Quod, ut clarius
possis advertere, etiam si alia scribenda occurrant plurima,
hoc unum, scilicet que mihi causa diwv aegrotanti nec ad
te scribenti (vita) fuerit, et sic libet explicare paucis, et
potissime postquam pauxillum his diebus, quasi e faucibus
eductus orci, concessum est respirare fesso. Postquam igi-
tur, honorande mihi semper, te ultimum vidi, semper vita
fuit fere simillima morti, afflicta, taediosa et sibime* odi-
0sa, non unico tantuni vexata stimulo: nam ante alia in-
cessabilis mihi et igneus pruritus fuit et est, sic et sca-
bies sicca, cujus abradere squamas -aridas et scoria die
noctuque vix sufficit unguis assidua. Praeterea ventris pon-
derosa segnities, renium pespetuus dolor, splenis turgiditas,
bilis incendium, tussis anhela, raucum pectus et attonitum
caput, nec non et alia plura, quae si enumerem, corpus
omne languidum et humores in se discordes omnes facile
dices Ex quibus fit, at wmihi sit caelum inspicere grave,
onerosa corporea moles, titubans gradus, tremula manus,
pallor stygius, appetitus cibi nullus et rerum omnium dis-
plicentia. Odiosee mihi sunt litterae et qui nuper amantis-
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simi erant libelli, displicent. Animi remisse sunt vires,
memoria fere nulla et hebes ingenium: Cogitationes omnes
mea in sepulcrum dechnant et mortem, et quod mihi prae-
cipuum solamen erat, sublatum est: Muse, quarum coelesti
cantu oblectabar aliquando, tangenti Marone et Petrarcha
nostro aliisque nonnullis sacro plectro castaliam liram, ob-
mutuere et silet camerula, quam consueveram sentire so-
noram. Et breviter, in tristitiam tendunt omnia mea. Stant
tamen inter tot mala vivax oculorum acies nec -ulla adhue
infectus nausea stomachus, et post fricatam unguibus diu
scabiem gratissima somni quies. His pauculum refocillor
subsidiis; remedia nulla mihi sunt, nec hic medicus nec me-
dela, etsi sit nulla mihi fides in illis: vivo natura et ap-
petitu ducibus. O miserum me! si me videris,. vix agnos-
ces:. non oris habitus ille priscus, non oculorum laetitia
est, adeo ossibus impressa pellis, ut Erisichton videar ')
potius quam Johannes, et effectum corpus exsangue cada-
ver, quam animata congeries. Et sic quid de me futurum
sit, ipse non video, mortem cupio, que non equidem in-
tempesta foret: sexagesimum enim annum ago. Satis, imo
multum vixi, et vidi qua proavi non videre mei, nec quid
novi, etiam si duplicentur anni, videre queam, jure ex-
spectare debeo, ni forte volitare montes et flumina in fon-
tes redire speravero, quod ridiculum est. Si ergo veniat,
unde aegre suscipiam me, ut jam afforet malorum finis om-
nium, antequam gravior amicis efficiar. Et ne te ulterius

') Teseide, 1. IV, st. 27:
: Egli era tutto quanto divenuto
Si magro, che assai agevolmente
Ciascun sno osso si sarie vedato: .
N¢ credo che Erisitone altrimente .
Fosse nel viso etc. i
Cas. ib. 1. VI st. 63 u Ovid. Mtmrph, ViIl, 739.
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afflictionibus meis afficiam, habes cur non scripserim, ha-
bes quid sentiam et quid cupiam, habes hucusque, miles
inclite. IV-o idus Augusti tribus tam paucis litteris die-
bus concessis continuis scripseram, nec erat animus mihi
praeter recommendationes aliquas superaddere et in sequenti
die litterulam claudere. Sane novo et anxio eventu quod
disposueram squatum est. Nam eadem qua supra die, ca-
dente jam sole, debilem, fessum et vix spirantem ignita

febris invasit repente, tanto cum impetu, ut primo impulsu-

me victum crederem. Et sic conscendi lectulum, ratus non
amplius meis pedibus descensurus; et crescente nocte, cres-

cebat incendium. Ego autem infesto ardore et acri capitis.

dolore vexatus, suspiria emittens, igneas et tenues quan-
dogque voculas passionem testantes meam (non enim mihi
mos est mugitus emittere, ut plerique faciunt), huc illue
ferebaf, quaeritans motu illo febrem ludere et parvo ves-

timentorum frigore aethneum sedare incendium. Et quo- -

niam adversus tam validas caloris immensi vires me ex-
haustuin et imbecillem sentiebam, in finem meum me om-
nino iturum rebar, et de vita praesenti desperans, de futura
incepi meditationes intrare. Et dum me, scelestum homi-
nem, ante tribunal Judicis ‘cuncta cernentis primo e cor-
pore egressu iturum noscerem et justam ejus iram in cri-
men meum severumque cor futirum mecwum revolverem,
tantus me pavor intravit, ut tremerem totus et veras
mei conscius emitterem lacrimas. Adstabat mihi sola an-

cillula quaedam, cujus multis annis obsequio usus sum,
que me videns et existimans quantum aecgritudine victus, -

lacrimabatur et incompte ac insipide satis cepit conari pau-
culas vires meas in patientiam erigere. Ego autem medio ar-
doris in aestu ridebam illius inscientiam et te et amicos alios,
etsi absentes essetis, tanquam pracsentes post trepidationem
illam ingentem alloquebar et orabam tacite, quibus poteram

— e A
e e -
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mentibus, ut intercessionibus. vestris mihi adeo facilem impe-
traretis exitum, eumque erga me mitem miscricordemque vo-
tis faceretis supplicibus; et nonnunquam me ea hora exspira-
turum existimans, vale tibi reliquisque dixi. Quid multa?
cum in profundissimam noctem venissem, et ecce judicio
meo ignis extrorsum ab intrinsecis emissus ab umbilico in
fundum usque ventris et dextrum inguen cuncta corripuit.

Ex quo sperans egressuram febrem cum ardore illo, pau- .

lulum patientius cepi exspeciare exitum. Sed cum incas-
sum cedere exspectantem adverti, Phaetontis memor incendii,
cepi mihi ipsi timere, ne fulmineillo in cinerem iturus essem
et, quam ante optaveram, mortem expavescere. Interim post
longam exspectationem dies -eluxit, et vocatis ex rusticanis
amicis quibusdam, ostendo eventum. Mirantur omnes, et
cum nihil haberent aliud quod praestarent, ivere in consi-
lium. Hortantur ut medicum advocem, quod ego tamquam
superfluum aspernabar, consuetus nature accidentium quo-
rumcumque in diem usque illan curam permittere. Tan-
dem ne viderer id potius ob avaritiam facere, quam ob
sinistram medicorum habitam opinionem, advoco. Nec

credas vero Appollinem, quem primum novisse vires her-

barum ajunt '), secu Epidaurium Aesculapium vel juniorem
"horum Hippocratem Chium, sed assuctum curis villicis ho-
minem, equidem satis affabilem et circumspectum. Is au-
tem, postquam vidit igneam illam maculam, e vestigio he-
patis ferventis opus esse dixit, superflua nocuaque ad ex-
teriora mittentis, enmque morbum festina curatione indigere;

!) Teseide 1. X, st. 13: Agossonn
' che tutta ebbe _
L'srte con seco, e seppe il ghiaccio e'l foco
E I'umido e'l culore, ¢ che potrebbe
Ciascun’erba o radice.
Cis. De Geneal. Deor. 111, 20; Vil, 58. -

e — Y gy S — T = =
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quaesi fieret, salus adesset illico, si vero differatur per diem
tantum, me infra quartam in certissimam iturum mortem,
ratione monstrata. Timui, fateor, jussique medici sequere-
tur imperium. Nec mora: parantur in excarnificationem
meam instrumenta, ferrum et ignis, et accensis lampadibus
et in meam carnem extentis atque infixis et demum sublatis, .
et crebris cultro tonsorio eisdem locis ante praeustis ictibus
fracta cutis, iterum et iterum apponuntur, non absque
maximo cruciatu meo. Et sic his adtrahentibus, non ante
destitere, quam multum sanguinis, imo, ut medicus assere-
bat, veneni letalis emungerent. Quo peracto: Sanus es, inquit
medicus. Quod ego facile credidi, quia plurimum cum san-
guine abiisset febris infesta, et ego, qui per duas praecedente§
noctes sornium non ceperam, in illum solutus pauxillulum
quietis assumpsi. Hinc mihi primum aliquantulum spei futurae
valetudinis affulsit, et demum de die in diem aucta est, sen-
sim prisce cepere redire vires, adeo ut jam manus, esto
delclis ut vides, sufficiat calamo. Verum in alacriorem
materiam transeamus. Audivi tesacros celebrasse hymeneos,
face tamen nocturna, ex quo arbitror te.in id ivisse con-
silium, quod tibi, quibus potui et omnibus rationibus, sua-
seram. Si sic est, aut quaecumque sit alia. oro precorque
Deum superosque reliquos, ut tibi sibique sit bonum, fan-
stumque sit hoc conjugium, eique laeta et cito subsequatur
proles. Quaeso illi me commendatum facias, nam -uti te
diligo pio integroque mentis affectu, sic illam, esto incog-
nitam, tamen amo Et licet non sperem eam videre, tamen
cupio eique reverentiam exhibere ¢ondignam. Et ne longius
gemina evagetur epistola, Augusti IIII-o Idus incepta et V
Kal. Scptembris in finem deducta—recommenda me Mag-
nifico militi domino Americo et Salici fratri tuo et saluta
Forchettam et longum vale. Certaldi, die qua supra.

Johannes Bocchacctus tuus.
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Cznercco mmtl domino [iaghinardo de Cavalcantibus praeclaro
regni  Sicilie marescalco.

Idibus Septembris post solis occasum.

Strenue miles! Munus toum insigne suscepl cum lit-
teris id significantibus et aliis pluribus ad me manu tua
scriptis, quas non minus avide legi, quam donum verecunde
susceperim. Quibus si respondere velim, quia volo, in tu-
multuariam epistolam vadam neccesse est: sic enim rerum
diversitas atque numerositas exigit, quod quidem ut aequo
feras animo cupio precorque. Scrivis ergo, vir clementis-
sime, ante alia, quod dum languoris mei afflictiones fere
infinitas legeres, compassione commotus, non absque quo-
dam generoso mentis rubore (quia femineum visum sit),
illacrimaveris. Credo scias quas emiseris lacrimas; quid au-
tem in me fecerint, quam cito illas emissas legi, minus te
-novisse existimo. Indices enim fuere integree affectionis _
tuze in me, quod ego in non parvam fortunz mez gloriam
adscripsi. Quid, quacso, mihi depresso homini optabilius conti-
gisse poterat, quam novisse tam certis testibus, quod tanti
militis adeo amicus sum, ut meis acgritudinibus suas non fasti-
diat impendere lacrimas! Illas post hoc tanto cariores suscepi,
quanto rariores praestaria splendidis viris pauperibus covsue-
vere. Has demum ego anxietatum mearum lotrices, imo pultri-
ces sensi sentioque, nam non tantum superficie tenus, ut quan-
doque pinguia ﬂammula lambit ‘), morbosum diluentes te-

') Filostrato, Proemio: né & percid troppo lungo questo mitlga-
mento, ma quale sopra Je cose unte veggiamo talvolta le flamme dis.
correre.—Ameto: siccome la fiamma si suole nella superficie delle crse
unte con sabito movimento gittare, e quelle leccats fuggire e poi
tornare.—Corbaccio: 10 nuovo fuoco, che come prims le parti super-

ficiali andd"leccando, cosi poi ‘nelle intrinseche trapassato pid vivo
divenne.
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tigere corpus, verum, dum legerem, ad intrinseca penetrare
visum est sane quoddam atque delectabile leniraentum meos
titillans sensus, ut sumptus liquor frigidus- sitientes. Eru-
buisse tamen fortis animi qaam nocentis argumentum est;
se ‘totum effundere in ploratus querelasque sonoras et ulu-
latus, ut nonnulli persaepe faciunt, muliebre profecto est
et in virodetestabile; pauculaslacrimulas emisisse humanitatis
ac passionis, pussi cordis est signum. Nam etsi quidam for-
tissimi viri praeter naturam sicca facie gravissimas for-
tunae pertulerunt iujurias, non propterea damnabile est ali-
quantulum cessisse naturae laboranti. Nam uti qui sicco
vultu diros eventus transeunt obstinati ferreique, non mi-
nus quam fortes forsan habendi sunt, sic et hi, qui (pro)
oculorum rore genas paululum profudere in adversis, ho-
"mines et sensibiles se ostendunt. Scio legeris praedonem il-
lam Macedonem, qui parva militum manu omnem orbem
aggressus est, dejecto Dario atque amicorum manibus occiso,
abstinere nequivisse, quin lacrimas dederit. Praeterca et
Marcum Marcellum, pracclarum ducém atque bellorum et
~armarum laboribus duratum, . infortunio Syracusanorum,
paulo ante hostium urbe capta et flammis hostilibus cre-
pitante, concessisse lacrimas testatur antiquitas ?). Et eum,
qui ‘fere toto primus praefuit orbi, effusisse veras, ut ar-
bitror, piasque venerando capiti Pompeii magni, generi
sui °). Sed quid istos quantumcunque praegrandes viros
in memoriam tuam veros pictati testes revoco, cum lege-
rimus saepe Christum Dei Filium, verum Dcum verumque
“hominem, Lazaro amico suo defuncto dedisse, cum sciret

4
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?) Liv. XXV 28, Marcellus, ut, mocuia ingressus, ex saperioribus
locis urbem, omnium ferme illa tempestate pulcherrimam, sabicctam
oculis vidit, illucrimasse dicitur, partim gaudio tantae perpetratac_rei,
partem vetusta gloria urbis. ‘

*) Plut. Cues. 48.
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etiam eum illico surrecturum opere suo. Non equidem ob
olind b co foctum -puto, nisi ut exemplum yvacsentibus
darot et posteritati reliuquerct ad explondum ctam lacri-
mis in amicum integrae caritatis ofiicium. Has ergo hu-
manitas et dilectio vera e penetralibus cordis, etiam ob-
sistentibus praestantissimorum hominum viribus, elicit et
in oculos evocatas emittit. Erubescentiam ergo illam pelle,
credasgne te pii hominis opus egisse, non fluxae mulieris,
laeterisque, quoniam testes veros integritatis tuae amico,
quantumcunque pauperi, dederis. Preces autem tuas atque
tuorum, quas polliceris, ultro videat Deus, quae cum piae
‘justaeque  forsitan sint,” non dubito quin sensurus sim in
conspectu Aeterni Regis pro me interpellasse atque obtenu-’
isse quod poscitur; imo, sem tuae sint, seu reverendissi-
mae atque devotissimae conjugis tuae, jam sentio: nam -
quem lecrimarum tuarum dulcor, precum virtus in vires
pristinas revocat, cum nunquam mihi pruritus fuerit in-
festior nec unguis acutior aut scalpendi delectatio major. —
Sed nunc sinamus ista. Te libellos meos non legisse (quod
quasi magnum fateris crimen, cum rideam) non miror: non
enim tanti sunt, ut aliis practermissis magna cum soler-
tia . legi debeant. Dato aestivus calor, noctes breves et
sponsa nova (uf domesticae rei curam obmiserim) nedum no-
vum et juvenem militem, sed aetate provectum, canum et
scholasticum hominem a sacris etiam studiis et amovisse
potuissent et excusatum reddcrent. Quod te autem hieme
futura facturum scribis, laudo, ni melior adsit cura. Sane
quod inclitas mulieres tuas domesticas nugas meas legere
permiseris (var. promiseris) non laudo, quin imo quaeso
per fidlem tuam ne feceris. Nosti quot ibi sint minus de-
centia et adversantia honestafi, quot Veneris infaustae
aculei, quot in scelus impellentia, etiam si sint ferrea pe-
ctoera, a quibus etsi non 2d incestuosum actum illustres
2
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impellantur feminae, et potissime quibus sacer pudor fron-
tibus insidet, subcunt tamen passu tacito zestus illecebres
et improvidas animas obscena concupiscentiae tabe non-
nunquam ioficiunt irritantque. Quod omnino non contingat
agendum est, nam tibi, nonm illis, si quid minus decens
cogitaretur, imputandum esset. Cave, igitur, iterum mco

monitu precibusque, ne feceris. Sine illas juvenibus passio-
num sectatoribus, quibus loco magni muneris est vulgo
arbitrari, quod multas infecerint petulantia sua pudicitias
matronarum. Kt si decori dominarum tuarum parcere non
vis, parce saltem honori meo, si adeo me diligis, ut la-
crimas in passionibus meis effundas: existimabunt enim le-
gentes me spurcidum lenonem, incestuosum senem, impuram
hominem, turpiloquum maledicum et alienorum scelerum
avidum reclatorem. Non enim ubique est, qui in excusatio-
nem meam consurgens dicat: Juvenis scripsit, et majoris
coactus imperio. Haec autem quantun actati meae conve-
niant sine studiis tu nosti, et quamquam minus honestus
sim, et louge minus jam dudum fuerim, non facile vellem
judicio talium mulierum mea focdaretur fama vel nomen.
Scd quid plura? Non dubito quin facias, quod illis tibique
mihique pium sanctumque fuerit. —Post haec, miles egre-
gic, video opportunitates meas muneribus tuis superes te-
que satis ostendas apud magnanimam reginam versatum,
ct positis pusillanimitatis Florentinae moribus, reginalibus
imbutum. ~Misisti pridic aureum vasculum et nummos au-
rcos in vasculo, splendidum donum et majore me dignum
homine; et esto extiterit importuna aegritudinis meae ne-
cessitas, non tamen adeo prodigas habeo manus, ut effu-
derim omne. Stat adhuc, hercle, particula, qua forsan tu-
tari poteram ab insultn hiemali et miscllum fovere corpus-
culum. Satis feceras, imo multumn, imo nimium, et potis-
sime, quod hodie rarissimi faciunt, non exspectatur pre-
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cibus, quibus grandi precio emuntur obsequia, praevenisse
munere ‘necessitudinem pauperis amici: quod adeo laudan-

dus puto, ut nullae satis grandes possint exhiberi gratiae. '

Verum novissime transcendere etiam pauperiam meam co-

natus es secundo mittens generosi animi tui testimonium,

donum scilicet equum, per quem non solum vicisti indigen-
tiam meam, sed me ad exhibendum grates saltem aliquas
elinguem fecisti. Quid enim tibi satis dignum dicere pos-
sum, nisi toto ore confiteri quod feceris? Ex luto faecis
cripuisti me et cervicem jam pressam ab ergastulo villi-
corum sustulisti. Quid majus, quid carius, quid optabilius
homo suscipere potest ab homine, pauper a divite, obscurus
a splendido, “senex a juvene? Hinc ut mihi congratulor,
postquam quod tibi referam dignum non habeo. Felix:
sun tam pio, tam liberali, tam magnifico dives amico, imo
patrono, et si ut dicam patiaris, domino. Unumn tamen ob-
misisse nolim. Si tibi fortuna pinguis est, quam ego am-
pliorem fore cupio, non ut in me disgreges et effundas
omnem superum. benignitatem concessa est, quin imo ut
reginae inclitae, cui obnoxius es, cum fide et decore pres-

tes obsequium, splendorem serves -militiae et futuram tibi -

prolem, ut nobilitati competet tuae, suscipias educesque,
atque antiquioribus et forsan me dignioribus amicis subve-
nias, et longe magis Christi pauperibus, quos caeteris prae-
posuisse debueram. Nam quod his fit, Christo fit, ut ip-
semet in Evangeliis asserit. Haec tot non parvis peragun-
tur sumptibus, et potissime in patria, in qua nedum alia,
sed solares et non parvo precio emendi sunt radii. Igo
autem, ut ad me redeam, exspectabam suasionibus tuis et
meis precibus onus hoc- secundum imponendum humeris
incliti viri, domini Hugonis.de Sancto Severino, quem al-
terum sua liberalitate senectutis meae pracsidium spero.
Sed quid adversus Dei beneplacitum in auras verba dif-

-
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fundo, et forsan aures tuas offendo? Opus tuum fore exis-
timo. Continue enim Deum precamur dicentes: panem nost-

~ rum quotidianum da nobis hodie, sub panis vocabulo, quan-

tum ad verborum corticem, quaecunque victui opportuna
sunt sentientes; quae quidem, ut plurimum carentibus, con-
ceduntur auro seu numismatibus ex auro argentoque con-
fectis. Nu:c cum sciamus Deo non manus esse, non pedes,
non in regno caelorum officinas habere fabrarias, non in-
cudem vel malleos, aurum argentumve effodi, ex quibus
possit, in quantum spiritus et substantia separata, quibus

indigemus conflare nummos, velitque: quibus praestat au- -

res, satisfactum est: arte nobis incognita sublimium men-
tes tangit et in desiderium urget agendi, ex quo fit ut

“opulenti indigentibus orantibusqne aperiant, et laeta facie,

thesauros et horrea atque munificos sinus, et sic divinae
sunt manus, incudes, mallei et aerariae officinae hi, a qui-

bus pauperes, quod oramus, obtinemus. Nunc cum memi-

nerim et panem petiisse quotidianum atque dixisse persaepe

‘orans Davidicum illud carmen: Ne projicias me in tempore

senectutis cum defecerit virtus mea, ne derelinquas me: li-
quido opernbus tuis video voces meas clementissimi Redemp-
toris mei tetlglsse mentem eisque agentibus non sim pro-
jectus senex a facie ejus.. Felix equidem es, cum miseri-
cordiae tanti opificis organum factus sis. Et ego aeque fe-
lix sum, qui a sublimi rerum principe audiri mereor cle-
mentia sua et suo jussu ab instraumento tam placido adju-

vari. Sibi igitur, datori gratiarum, tibique, ministro ejus,

gratias ago quas possum precorque, ut Idem ipse, qui in
camino ignis ardentis pueros‘ servavit incolumes, te ab
omni hostili impetu et lingua dolosa liberet, salvum faciat
et conservet; teque, qui Joseph Pharaoni gratum fecit, sibi
et inclitae reginae tuae pro votis gratissimum reddat; at-
que, uti a gregibus in regale solium David pucram suum

- I
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extulit, sic te semper ad ‘majora et clariora evehat usque -
in splendorem et gloriam sempiternam, in qua suscipias
quod sancte peragendo merueris.—Commendationes insuper
quas facis ex parte communium amicorum atque majorum
meorum, laeto animo suscipio et amplector, precorque, ut
versa vice me, dum illis Neapolim scripseris, commendatum
facias, et potissime domino Lodovico Regenti, nec minus
dominae conjugi tuae, cujus ego honorem et cunso-
iationem cupio. Donatus Jacobi, novus affinis tuus, ni
decipior, laudabilis homo est et hinc amicus meus,
quia tuus sum; et ideo illi me commendes oro. Et
aequo modo Johanni Latinuccii nostro, dum illi scripseris;
cujus ego tibi litteras, quas mihi misisti, (huic alligatas
remitto. Et, salva semper reverentia militaris et benepla-
" citum tuum, non sunt hae meae litterulae, quas tibi fa-
miliariter scribo et forte fidenter nimis, nedum a longe
mittendae, sed nec etiam in patria ostendendae, ut facis.
Nam si, dum illas legis, tua te fallit affectio, non sic alii
facile capiuntur et eodem tecum concordant judicio: ex quo
fit forsan, ubi meum ampliare nomen et laudem putas, in- *
advertenter minuis et deturpas. Multum scripsi, nec acgro-
tantis haec videtur epistola. Sed sic fit. dum ad te scribo,
non aliter trahor delectatione, quam si de rebus delecta-
bilibus praesens loquerer una tecum. Parce prolixitati et
- vale longum, strenue miles. Certaldi.

Johannes Doccaccius tuus.
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loannes Bocatius de Certaldo historiographus Machinardo ex clara
Cavalcantium Familia Viro clarissimo.

Diu, strenue miles, emunctum ex ingenio meo opus-
culum, in quo virorum Illustrium tractantur casus, et ut
plurimum infelices exitus, me penes ociosum fuit.” Non
enim satis mecum conveniebam, cuinam primo illud mittere
vellemn, ut nomini suo aliquid adferret ornatus, et ejusdem
adjutus subsidis, melioribus quam meis auspiciis prodiret
in medium. Cupimus enim omnes, quadam wmbratili im- -
pulsi gloria, quibus auxiliis possumus, fragiles labores
nostros nobilitare et dinturniores facere; et scriptores po-
tissime. ISt inter alia, quasi multum illis splendoris con-
scquuturum sit, Pontifici, seu Cacsari, aut Regi, vel alicui
principi maximo titulamus eosdem. Quamobrem longa in-
dagine mentis quaesivi, quem.ex. multis unum eligerem;

. et ante alios pracpollentes mecum evolvere coeptPontiﬁcefs, '

quorum vetus sanctitas, jamdudum plures, pia affectione,
iibellos claros reddiderat. Sane dum modernos, ex veteri-
bus exorbitantes (qui lachrymis et orationibus in adver-
santes devotioni eorum, virtutes coelorum movere consue-
verant), vidi ex sacerdotalibus infulis galeas, ex pastora-
libus baculis lanceas, ex sacris vestibus loricas in quietem
et libertatem innocentium conflare, ambire Martialia castra,
incendiis, violentiis, christiano sanguine fuso lactari, sata-
gentesque adversus veritatis verbum dicentis: Regnum -
meum non est de hoc mundo, orbis imperium occupare:
horrui retraxique pedem, ratus apud hujusmodi ludibrium
potius opusculum meum futurum, quam ob aliquod ejus meri-

tum preciosum; et ab iis frustratus, in hodicrnum Caesarem
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aciem mentis deflexi. Sed confestim revocavi consilium,
sentiens eum magnalium suorum immemorem, pracponentem-
que Thebani Bacchi vina colentis gloriam splendoribus
Martis Italiciy nec non torpentem sub Circio in extremo
orbis angulo, inter nives et pocula. Sed quid tandem? Subiere
peclus anxium qui notis insigniti regiis reges haberi vo-,
lunt, cum phalerati sunt onagri, et ii potissime,. qui hac
tempéstate praecsident regnis. Occurritque primus Gallus
Sicamber, qui se temerario ausu genere et moribus prae- -
ferre caeteris audet, et cui primates monstravere sui, ne-
dum philosophari turpissimum fore Regi, verum literarum
novisse caracteres, detrimentum Regiae Majestatis perma-.
ximum signari. Qui sic sapiunt, damnantes in Regibus,
quod bellicosos reddit egregios. Inde Hispani, seu Barbari
et efferaces homines affuere. Post et Scverus Britannus,

_elatus novis successibus. Sic et Pannonius Bilinguis populi
~multitudine potins quam virtute valens. Postremo mollis

et effeminatus Siculus. Quorum omnium dum mores et vi-
tam segregatim intueor, ne per eorum discurram luxum
et inertiam, rectius regum simulachra, quam- reges visi
sunt. Quopropter nausea quadam vexatus (ne in fabulamn
deducerem, quod cupiebam extollere), ab indagine destiti,
et quasi decreveram illud fortunae manibus committere,
et fere jara emissurus eram, dum illi misertus Deus in
laudabile consilium incidi. Nemini scilicet, quantumcumque
eminenti atque praefulgido principi posse quiddamn fiden-
tius quam amico committi, etiamsi extremae sortis _homo
sit. Quod jampridem persaepe legimus illustres fecisse viros.
Et cum tali gratularer animadvertentiae, et ccce quasi tn
missus in mentem venisti. Tum ego mecum: Quid inter
sylvestres belvas rugientes potius, quam loquentes, magistrae
reram philosophiae hostes quaeris, quod in sinu tuo opta-
tissimum tencs, quod in oculis tuis assidue cst, quod te
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" coram semper obambulat? Norine vides Machinardum tuum,
taa jam diu approbatum sententia, cujus fidem, dilectionem,
cujus munificentiam saepe expertus es? Quem ergo alium
quaeris? Nonne insuper huic sancta affinitate junctus
es? Secum si meminit, -unici filii ejus communis pater
es. Illi enim dedit ipse naturali lege ut esset, cum
paracleto operante spiritn ut bene esset dedisti, dum
illum ex sacri fontis lavacro suscepisti. Praeterea is, €sto .
plene philosophicis eruditus non sit, amantissimus tamen
studiorum est, et probatorum hominum praecipuus cultor
" atque eornm operum solertissimus indagator. Nec est, quod
tu summopere vitare videbaris, unus ex mercenaria plebe,
aut inglorius et degener homo: regia enim militia insigni-
tus est, et egregie, splendido titulo, et ex Cavalcantibus
clara civitatis nostrae familia genitus. Ab avorum fulgore
non deviat, quinimo singulare "decus et priscae virtutis
specimen, nomen suum et patriam laudabili fulgore red-
dit illustrem. Quid multa dixerim? Adco in sententiam
hanc venisse placuit, ut quanto magis mecum ista revol-
verem, tanto arctius roboraretur consilium et firmius in-
figeretur animo. Tuo igitur,. amantissime mi, dummodo
pauperis amici munusculum non renuas, honorando sem-
per nomini dico, quod paulo ante Regali insigniri cupie-
bam. Suscipe ergo illud liberali animo, si guid sanctum
amicitiae nomen, jamdiu inter te et me aequo firmatum
animo meretur. Quaeso susceptum, dum per honestum oci-
um poteris, legas, non equidem legisse poenitebit, si satis
ingcnium tuum novi. Et inter-legendum non pigeat mi-
nus decenter se habentia emendasse. Et dum videbitur, -
post hoc, inter amicos commures, et postremo tuo nomine
emittas in publicum, ut ipse pro viribus celebre nomen
tuuin, meumque, aliquali fulmre, per ora \m‘lm (hscur-
" rens, 1llu.,trcs Vale. -
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